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内容概要

　　《大象的证词》讲述了赫尔克里·波洛伫立于崖顶。
多年之前，这里发生了一起悲剧性的事故；更令人惊疑的是，随后又有一对夫妻双双陈尸于此——两
人均中枪身亡。
可他们究竟死于何人之手？
莫非是二人约定自杀？
还是一时冲动犯罪？
抑或残忍的谋杀？
波洛回溯遥远的往事，走进旧罪那长长的阴影之中⋯⋯
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章节摘录

第一章 一场文学午餐会奥利弗太太对镜自赏。
她草草瞥了一眼旁边壁炉架匕的时钟，钟慢了二十分，她心里有数；随后又继续研究自己的发型。
奥利弗太太的烦恼在于——她大大方方地坦承——她的发型总是换了又换。
她曾经将头发庄重地高高盘起；后来又换成迎风式发型，发绺一律向后梳去，展现出颇具学者气度的
额头，至少她希冀自己的额头不乏学者风范。
她试过紧贴头皮的小卷发，也试过艺术家那种凌散不羁的乱发。
而她不得不承认，今天不管梳什么发型都无关紧要，因为今天她将一反常态，戴上一顶帽子。
奥利弗太太衣柜顶层的架子上静卧着四顶帽子。
其中一项是婚礼专用的。
出席婚礼时，一顶帽子绝对不可或缺；而奥利弗太太甚至还作了两手准备。
装在硬纸盒里那顶是羽毛织成的；当你走下轿车，步入大教堂或时下流行的所谓登记处时，即便风雨
骤至，这顶帽子也仍会服服帖帖稳稳当当地端坐在脑袋上。
另一顶更加精致的帽子则百分之百适合出现在某个夏日周六午后的一场婚礼上。
它不仅装点了花朵与薄绸，还附有一层以含羞草牵系的黄色网状面纱呢。
架上另外两顶帽子就更具普适性。
其中一顶被奥利弗太太美其名目“乡间别墅之帽”，由鞣料制成，帽檐可随意上下翻折，搭配任意式
样的软呢服装都十分得体。
奥利弗太太有一件暖和天气穿的开士米羊毛套衫和一件热天穿的薄套衫，两件的颜色和这顶帽子都相
得益彰。
可是，虽然套衫动不动就寿终正寝了，帽子却始终完好如初。
因为说实在的，只是到乡下和朋友吃顿饭而已何必煞有介事戴顶帽子去呢?第四顶帽子在这里面是最贵
的，最突出的好处就是格外结实。
有时候奥利弗太太琢磨，这估计就是它价格不菲的原因所在。
它是一顶由多层色泽各异的天鹅绒组成的头巾帽，那种柔和的渐变色彩，衬托任何服饰都妥帖得很。
奥利弗太太迟疑片刻，然后去搬救兵。
“玛丽娅，”她喊，然后又高声了些，“玛丽娅，过来一下。
”玛丽娅来了，她已经习惯于给奥利弗太太的衣着打扮当参谋了。
“您准备戴那顶可爱又漂亮的帽子，对吗?”玛丽娅问道。
“嗯，”奥利弗太太说，“想听听你的意见，是这样戴最好看呢，还是转过来戴更好?”玛丽娅站在她
背后端详了片刻。
“晤，您现在把帽子前后掉转了，是么?”“对，我知道，”奥利弗太太说，“一清二楚。
但不知怎的我觉得这样更好看些。
”“噢，为什么?”玛丽娅问。
“唔，这才是它的本来面目嘛，我想。
不过除了出售它的那家商店，也只有我这种戴法才能凸显它的妙处。
”奥利弗太太说。
“可您为什么觉得转过来戴更好呢?”“因为这样才能形成蓝色和深褐色的美妙阴影呀，我觉得比正戴
时那种夹杂红色和巧克力色的绿色要好看。
”奥利弗太太边说边摘下帽子，重新戴上，反着戴，又正着戴；然后侧着戴，这个戴法她和玛丽娅都
不满意。
“您可不能把它拉宽了戴。
我是说，那样很不衬您的脸型，对吧?换了谁的脸都不合适。
”“说得对。
这么戴行不通。
我看还是就正着戴算了。
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”“唔，我想这总归是保险些。
”奥利弗太太把帽子摘下，玛丽娅帮她穿上一条裁剪合身的淡紫褐色薄毛裙，又替她重新戴好帽子。
“您看上去总这么时髦漂亮。
”玛丽娅说。
这就是奥利弗太太如此喜欢玛丽娅的原因。
哪怕是只有一丁点儿理由，她也总会同意你、赞美你。
“你准备在午餐会上发表演说么?”玛丽娅问道。
“演说！
”奥利弗太太的声音听来挺吓人，“不，当然不。
你知道我从来不演讲的。
”“唔，我还以为在那种文学午餐会上历来少不了这一套的。
您要去的不正是这样的聚会吗?一九七三年度——或者当今随便哪一年的著名作家云集一堂。
”“我没必要发言，”奥利弗太太说，“其他几个热衷此道的人自会高谈阔论，而且他们可比我在行
多啦。
”“您如果花点心思在演讲上，一定能博得满堂彩。
”玛丽娅正将自己的角色转变为诱惑者。
“不，不行，”奥利弗太太说，“我有自知之明，清楚自己能做什么不能做什么。
我没法发表演说。
我会忧心忡忡、焦虑不安；我会结结巴巴，或者同一句话说上两遍。
到时候不光我自己感觉傻到家了，还免不了被别人看笑话。
不过诉诸文字的话就好办多啦，动笔写下来也行，口授或者对着机器叙述也行。
只要我知道自己不是在演讲，那用文字来进行处理就得心应手多了。
”“好吧，但愿一切顺利。
一定的。
想必是个规模很大的午餐会吧?”“没错，”奥利弗太太加重语气强调，“一场规模盛大的午餐会。
”为什么，究竟为什么我要去参加呢?奥利弗太太心下踌躇，但没说出口。
她在脑海中穷根究底，因为她真的一直都很喜欢先搞清楚自己准备干什么，而不是行事在先，回头才
去寻思为何有此一举。
“我猜，”她又在自言自语，而不是对玛丽娅说；搁在火炉上的果酱溢了出来，在那股味道的召唤下
，玛丽娅急匆匆跑回厨房去了；“我想看看究竟会感觉如何。
老收到文学午餐会或者类似活动的邀请，可我从没参加过。
”奥利弗太太到场时，盛大的午餐会已进行到最后一道菜。
她心满意足地轻叹一声，拨弄着盘子里剩下的蛋白酥饼。
她素来钟爱蛋白酥饼，何况这又是一席美味午餐中最后一道可口佳肴。
话虽如此，人到中年后，对蛋白酥饼也得多加提防啦。
牙?看样子还不错，最大好处就是不会痛，白白净净好看得很——像真的一样。
但千真万确，那不是真正的牙齿。
而且那套假牙——奥利弗太太相信如此——并不是真正由高级材质构成的。
她始终笃信，狗的獠牙才是真正的象牙质，而人类的牙齿仅仅是骨质罢了。
她估计那如果是假牙，就是塑料做的。
无论如何，关键是千万不可为假牙所累，反令自己容颜减色。
莴苣就很难对付，还有咸杏仁，以及巧克力之类带有硬夹心和黏糊糊的焦糖、像蛋白酥饼一样又黏牙
又好吃的东西。
她惬意地舒了口气，将最后一口送入嘴中。
真是一顿很不错的午餐，一顿非常不错的午餐。
奥利弗太太喜欢物质享受，这顿午餐甚合她的心意，席间的同伴们也令她十分愉悦。
这次午餐会本来是为女作家们举办的，但幸运的是，受邀与会的并不仅限于女作家，还有其他作家、
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批评家，作者与读者欢聚一堂。
奥利弗太太坐在两位魅力十足的男士之间。
埃德温。
奥宾——她向来都很喜欢他的诗作——是个非常有趣的人，一肚子云游海外的轶闻趣事，谈论起文学
和个人历险来也是妙语连珠。
他对餐馆和美食也深感兴趣，两人兴致勃勃地交流吃喝心得，早把文学的主题晾在一边去了。
坐在她另一侧的韦斯利?肯特先生也是位亲切的午餐伙伴。
他对奥利弗太太的作品赞誉有加，措辞又很圆熟得体，丝毫不会置她于窘迫的境地；这是很多人都做
不到的。
肯特先生列举了若干他喜欢她这本或那本书的原因，理由又甚为中肯贴切，自然大得奥利弗太太欢心
。
来自男性的赞美总是令人满意，奥利弗太太心想，女性就过于热情了。
她们给她写来的信中说了些什么呀！
真是的！
当然咯，也不都是女性，偶尔也有身在遥远国度、热情洋溢的年轻男子。
就在上周，她收到一位书迷的来信，开头就是“拜读您的大作以后，深深感到您必定是一位高尚的女
士”。
他读过《第二条金鱼》之后便陷入了对文学的狂热痴迷，奥利弗太太觉得这话说得未免太不得体。
倒不是她过分自谦，她自信自己笔下的侦探小说在这一领域中位居前茅，虽有几本不尽如人意，但另
有几本则远胜其他。
可至少在她眼中，并无什么理由能令别人将她视为一位高尚的女士。
她是个幸运的女人，创造了一种愉悦的写作窍门，为众多读者所喜闻乐见。
这等运气委实妙绝，奥利弗太太暗忖。
好吧，全盘考虑下来，她已经完满度过了这场煎熬。
她怡然自得，也和好些友善的人相谈甚欢。
现在他们准备挪到喝咖啡的地方去，然后就能换换伙伴；和其他人聊聊。
危险的时刻来了，奥利弗太太心知肚明。
那些女人少不得要围攻过来，用虚伪的恭维朝她开火；而她始终觉得自己的手足无措相当可悲，因为
实际上根本就无法给她们正确的解答。
这可不像一本出国旅行指南，对各种问题都有标准答案。
比如：“我一定要告诉您，阅读您的作品是多么令我陶醉，还有我觉得它们是多么多么出色。
”狼狈不堪的作者答道：“唔，太好了，我很高兴。
”“您一定得明白，我翘首盼望和您的会面已经有好几个月啦，真是太棒了。
”“噢，你真是太好了，非常感谢。
”如此云云。
似乎除此之外两人谁也拿不出其他有趣的话题。
没完没了地在你的书上来回打转，要不就是另一个女人的书，如果你知道她都写了些什么的话。
你受困于文学的迷网之中，又全然不精于此道。
或许有些人能应付得来，但奥利弗太太痛苦地意识到她偏不是那块料。
有次在国外一所使馆逗留时，她的一位外国朋友就给她上了一课。
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媒体关注与评论

“妙不可言⋯⋯她诠释了我们所渴望了解的一切，环环相扣。
”　　——《泰晤士报》
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编辑推荐

《大象的证词》是由人民文学出版社出版的。
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